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! TRANSPORTO (Prasymo piloto mégeéjo licencijai (Iéktuvui) (PPL (A))
KOMPETENCUY .
, . gauti forma (A2 forma))
1 AGENTURA

PATVIRTINTA
Transporto kompetencijy agentaros direktoriaus
2020 m. rugpjacio 19 d. jsakymu Nr. 2-215
(Transporto kompetencijy agentaros direktoriaus
2021 m. vasario 12 d. jsakymo Nr. 2-20 redakcija)

Prasymas PPL(A) licencijai gauti
Skill test report form for the issue of PPL(A)

1. PareisSkéjo asmeniné informacija
Applicant’s personal details

Vardas: Pavardé:
First name(s): Last name(s):
Adresas:

Address:

Gimimo data:

Date of birth: Medical certificate No.:

Sveikatos pazyméjimo Nr.:

Telefono Nr.:
Phone No.:

Sveikatos pazyméjimo galiojimas:
Medical certificate validity:

El. pastas:
E-mail:

Medical limitations:

Sveikatos pazyméjimo apribojimai:

AS, patvirtinu, kad:

(1) neturiu kitoje alyje naréje iSduotos tokios pacios apimties ar kategorijos asmeninés licencijos, pazyméjimo, kvalifikacijos, leidimo arba atestato;
(2) kitoje Salyje naréje nesikreipiau su prasymu iSduoti tokig pacia asmenine licencija, pazyméjima, kvalifikacijg, leidimg arba atestatg; ir
(3) niekada neturéjau kitoje Salyje naréje iSduotos tokios pacios asmeninés licencijos, pazyméjimo, kvalifikacijos, leidimo arba atestato, kurie buvo panaikinti ar sustabdyti kitoje Salyje naréje.

| declare that I:

(1) am not holding any personnel licence, certificate, rating, authorisation or attestation with the same scope and in the same category issued in another Member State;
(2) have not applied for any personnel licence, certificate, rating, authorisation or attestation with the same scope and in the same category in another Member State; and
(3) have never held any personnel licence, certificate, rating, authorisation or attestation with the same scope and in the same category issued in another Member State which was revoked

or suspended in any other Member State.

Data:
Date:

Signature of applicant:

Pareiskéjo parasas:

2. Mokymo informacija ir reikalavimai
Summary of training and conditions

Turin¢iam kitos kategorijos orlaivio (iSskyrus oro baliong) piloto licencija, jskaitoma 10% (ne
daugiau kaip 10 val.) skrydZiy Siuo orlaiviu laiko, iSskraidyto vykdant jgulos vado funkcijas

Holders of pilot licences for another category of aircraft, with the exception of balloons, shall be credited with 10% of their total val.
flight time as PIC on such aircraftuptoamax.of 100 hours | sesasesasesesesssisiisieeaes hours
AmdZius (217 mety) metai
Age (217 vyearsold) e age
Teorijos kursy apimtis val.
Theorycourse L e hours
Teorijos egzaminy iSlaikymo data (<24 mén.) data
Theory exams passed (<24 months) date
Bendras skrydZiy mokymo laikas (245 val.) val.
Total flight instruction time (245hr) e Hours
i$ kuriy / of which: mokymas FSTD (maks. 5 val.) val.
instruction time FSTD (maxShr) | esesesssseseaesaaaeaea hours
SkrydZiy su instruktoriumi laikas (225 val.) val.
Dual instruction (225 hr) hours
Savarankisko skrydzio, priZiGrint instruktoriui, laikas (210 val.) val.
Supervised Solo flights (>10hr) e, hours
i§ kuriy / of which: savarankisko skrydZio marsrutu (25 val.) val.
solo cross country (25 hr) hours
ilgas marsrutas (2270 km) su 2 sustojimais kituose aerodromuose data
cross-country flight of at least 270 km including two full stop landing at a different aerodromes [ = «reverevminiiiinnn, date
1 atkarpa . TR km
Lea 1 . o
<8 DEP DEST
2 atkarpa & S km
g2 | B L
DEP DEST
3 atkarpa i€ ]
ez B D
vg . DEP DEST
13 viso / Total
LAPL(A) licencijos turétojui taikomi rikalavimai/ For holders of LAPL(A)
Po LAPL(A) gavimo isskraidé (215 val.) val.
Flight time after the issue of the LAPL(A) (215 hr) e hours
i§ kuriy / of which: skrydZio mokymas ATO (210 val.) val.
flightinstructionata ATO (210 hr) [ e hours
i$ kuriy / of which: savarankiski skrydZiai, priZiGrint instruktoriui (>4 val.) val.
supervised solo flights (4 hr) e hours
savarankiski skrydZiai marsrutu (22 val.) val.
solocross-country (22hr) et Hours
ilgas marsrutas (2270 km) su 2 sustojimais kituose aerodromuose data
cross-country flight of at least 270 km including two full stop landing at a different aerodromes [~ wrererereseseeseereeerereeees date
1 atkarpa 1§ ] km
leg1 DEP DEST
2 atkarpa 8 oo, [N RS km
Leg2 DEP DEST
3 atkarpa [ [T KU km
teg3 DEP DEST
Bviso/toal | | km

ATO/DTO pavadinimas:
ATO/DTO name:

ATO/DTO registracijos Nr.:
ATO/DTO registration No.:

Mokymy vadovo vardas, pavardé, parasas:
Name and signature of Head of Training:

Data:
Date:
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3.1

PRIESSKRYDINIAI VEIKSMAI IR ISSKRIDIMAS
PRE-FLIGHT OPERATIONS AND DEPARTURE

1Slaikyta

Pass

Neislaikyta
Fail

Egzaminuotojo

parasas:
Examiner’s signature:

Priesskrydiniai dokumentai, NOTAM ir susipaZinimas su informacija apie org

a Pre-flight documentation, NOTAM and weather briefing O O
b Centruotés ir parametry skai¢iavimas / Mass and balance and performance calculation O O
c Léktuvo apiZiara ir techniné prieZitra / Aeroplane inspection and servicing O O
d Variklio paleidimas ir procediiros / Engine starting and after starting procedures O O
Riedéjimo ir aerodromo procediiros, procediros pries kilima
e o O (Il
Taxiing and aerodrome procedures, pre-take-off procedures
f Kilimas ir patikrinimai po kilimo / Take-off and after take-off checks O O
g I$skridimo i$ aerodromo procediros / Aerodrome departure procedures O O
h Radijo rysys, frazeologija, procediiros / ATC compliance and R/T procedures O O
3.2 BENDRIEJI SKRYDZIO ELEMENTAI iBlaikyta | Neislaikyta Frsinllios]y
GENERAL AIRWORK pass Fail parasas:
Examiner’s signature:
a Radijo rysys, frazeologija, procediiros / ATC compliance and R/T procedures O O
b Horizontalus skrydis keiciant grei€ius / Straight and level flight, with speed changes O O
c Aukstéjimas / Climbing: O O
i) geriausia sparta / best rate of climb
ii) posukiai aukstéjant / climbing turns O O
iii) iSlyginimas / levelling off O O
d Vidutinio posvyrio (30°) posikiai / Medium (30 ° bank) turns O O
e Posiikiai 45° posvyriu (jskaitant atpaZinimga ir laiku iSvedima i$ spiralinio nérimo) ] ]
Steep (45 ° bank) turns (including recognition and recovery from a spiral dive)
f Skrydis arti maziausiy leistiny greiciy su uZsparniais ir be jy O O
Flight at critically low air speed with and without flaps
g Smuka / Stalling: ] ]
i) smuka be uZsparniy ir iSvedimas su trauka / clean stall and recover with power
i) artéjimas prie smukos posukyje Zeméjant su 20° posvyriu, artéjimo tupti konfigtiracija O O
approach to stall descending turn with bank angle 20°, approach configuration
iii) artéjimas prie smukos ttpimo konfiglracijoje / approach to stall in landing configuration O O
h Zeméjimas / Descending: 0 0
i) su trauka ir be jos / with and without power
ii) posukiai Zeméjant (statlis posukiai) / descending turns (steep gliding turns) O O
iii) ilyginimas / levelling off O O
3.3 SKRYDZIO MARSRUTU PROCEDUROS Rlaikyta | Neiglaikyta il e
EN-ROUTE PROCEDURES - Fail parasas:
Examiner’s signature:
a Skrydzio plano pildymas, padéties nustatymas ir Zemélapio skaitymas O O
Flight plan, dead reckoning and map reading
b Aukséio, kurso ir greicio iSlaikymas / Maintenance of altitude, heading and speed O O
c Orientavimasis, atvykimo laiko skai¢iavimas, navigacinio Zurnalo pildymas 0 0
Orientation, timing and revision of ETAs and log keeping
d Marsruto pakeitimas j atsarginj aerodroma (planavimas ir jgyvendinimas) O O
Diversion to alternate aerodrome (planning and implementation)
€ Radijo navigaciniy prietaisy naudojimas / Use of radio navigation aids O O
f IR skrydZiy pagrindai (180° posiikiai imituojant instrumentines meteorologines salygas) O 0
Basic instrument flying check (180 ° turn in simulated IMC)
g SkrydZio parametry sekimas (atmintinés, degaly sistema ir karbiuratoriaus apledéjimas ir kt.) O O
Flight management (checks, fuel systems and carburettor icing, etc.)
h Radijo rySys, frazeologija, procediiros / ATC compliance and R/T procedures O O
3.4 ARTEJIMO TOPTI IR TOPIMO PROCEDUROS Rlaikyta | Neidlaikyta | C822minuotojo
APPROACH AND LANDING PROCEDURES pass Fail sk
Examiner’s signature:
a Atvykimo j aerodroma procediiros / Aerodrome arrival procedures O O
b * Tikslus tiipimas (tGpimas ant trumpo tako), tipimas esant Soniniam véjui, jei tinka sglygos O O
* Precision landing (short field landing), crosswind, if suitable conditions available
¢ * Tapimas be uZsparniy / * Flapless landing O O
d * Artéjimas thpti nenaudojant variklio traukos (TIK VIENMOTORIAIS LEKTUVAIS) O O
* Approach to landing with idle power (Single Engine only)
e Tapsnis / Touch and go O O
f Kilimas antram ratui i§ mazo aukstio / Go-around from low height O O
g Radijo ry3ys, frazeologija, procediiros / ATC compliance and R/T procedures O O
Veiksmai po skrydzio / Actions after flight O O
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3.5 YPATINGOSIOS IR AVARINES PROCEDUROS
ABNORMAL AND EMERGENCY PROCEDURES

1Slaikyta

Neislaikyta

Egzaminuotojo

parasas:
Examiner’s signature:

Si dalis gali biti laikoma kartu su 1-4 dalimis / This section may be combined with sections 1 through 4

a Variklio gedimo imitavimas po kilimo (TIK VIENMOTORIAIS LEKTUVAIS)
Simulated engine failure after take-off (Single Engine only)

b * Imituojamas priverstinis tipimas (TIK VIENMOTORIAIS LEKTUVAIS)
* Simulated forced landing (Single Engine only)

c Imituojamas avarinis tiipimas (TIK VIENMOTORIAIS LEKTUVAMS)
Simulated precautionary landing (Single Engine only)
d Imituojamos avarinés procediros / Simulated emergencies
e Klausimai ZodZiu / Oral questions O O

3.6 IMITUOJAMAS ASIMETRINIS SKRYDIS IR ATITINKAMI KLASES AR TIPO ASPEKTAI
SIMULATED ASYMMETRIC FLIGHT AND RELEVANT CLASS OR TYPE ITEMS

Neislaikyta
Fail

Egzaminuotojo

parasas:
Examiner’s signature:

Si dalis gali biiti laikoma kartu su 1-5 dalimis / This section may be combined with sections 1 through 5

a Imituojamas variklio gedimas po kilimo (saugiame aukstyje, nebent atliekama FFS)

Simulated engine failure during take-off (at a safe altitude unless carried out in an FFS) O O
b Artéjimas tapti ir kilimas antram ratui su asimetrine trauka / Asymmetric approach and go-around O O
c Artéjimas tlpti ir visiSkas sustojimas su asimetrine trauka

Asymmetric approach and full stop landing O O
d Variklio i$jungimas ir paleidimas i§ naujo / Engine shutdown and restart O O
e Radijo ry3ys, frazeologija, procediiros, skraidymo meistriSkumas / ATC compliance, R/T procedures

or airmanship O O
f Egzaminuotojo nuoZitra parenkami atitinkami orlaivio klasés / tipo tinkami pratimai:

As determined by the FE: any relevant items of the class or type rating skill test to include, if

applicable: O O

i) Lektuvo sistemuy, jskaitant autopilota, valdymas

aeroplane systems including handling of auto pilot

ii) Hermetizavimo sistemos valdymas / operation of pressurisation system O O

iii) Ledo $alinimo ir antiledodaros sistema / use of de-icing and anti-icing system O O
g Klausimai ZodZiu / Oral questions O O

* §je dalykai gali bati apjungti egzaminuotojo nuoziiira / * These items may be combined, at the discretion of the FE(A)

4. Tikrinimo rezultatai ir skrydzio informacija
Result of the test and details of the flight

Rezultatas / Results: [ 1s1aike / pass [ Neislaikeé / Fail [ 15 dalies islaike / Partial pass
Klasé arba tipas: [ SEP (land) [ SEP (sea) O t™™e

Class or type: ] mEP (land) [] mMEP (sea) [ Type / SET
Pastabos:

Remarks:

Léktuvo grupé,variantas, tipas: Orlaivio registracijos Nr.:

Group, variant, type of airplane: Aircraft registration No.:

Aerodromas arba vieta: Kilimo laikas:

Aerodrome or place: Take-off time:

Skrydzio laikas: Tapimo laikas:

Flight time: Landing time:

Egzaminuotojo pazyméjimo Nr.: Egzaminuotojo vardas, pavardé:

Examiner’s certificate No.: Examiner’s name:

Egzaminuotojo parasas: Data:

Signature of examiner: Date:

5. UZsienio egzaminuotojams. Jeigu egzaminuotojas turi ne lietuviska licencija, taikomi Reglamento (EB) Nr. 1178/2011 FCL.1030 b dalies 3 punkto iv ir

v papunkciy reikalavimai

For foreign examiners. In case the examiner holds non-Lithuanian licence, Regulation (EU) No 1178/2011FCL.1030 (b) (3) (iv),(v) is applicable

Pareiskiu, kad perZiGréjau ir taikiau atitinkamas nacionalines proceddras ir reikalavimus, nurodytus Egzaminuotojy skirtumy

dokumente (EDD). Pridedu egzaminuotojo pazyméjimo kopija, kur yra nurodyti mano, kaip egzaminuotojo, jgaliojimai.

| hereby declare that | have reviewed and applied the relevant national procedures and requirements of the applicant’s competent authority contained

in the Examiner Differences Document.
| have attached to this report a copy of the examiner certificate containing the scope of my privileges as examiner.

EDD versija:
EDD Version:

Data: Parasas: Egzaminuotojo vardas ir pavardé:

Date: Signature: Examiner’s name:

TKA sprendimas

TCA decision

Specialisto vardas, pavardé: Parasas: Data:

Specialist’s name: Signature: Date:
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